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Abstract : The language of internet has been an important issue to
the linguists as it has the dual tone of written and oral form of the
language of the virtual world. The theoretical analysis is relevant
from linguistic consideration regarding the technical and pragmatic
ways of using internet language. Therefore, this paper intends for
the portrayal of linkage within language, internet and language use.
Computer Mediated Communication (CMC) is a trending issue that
holds the maximum use of internet language, which is also discussed
here. The subfield of linguistics which academically explains this
phenomenon is being called Internet linguistics. Internet linguistics
deals with all the linguistic aspects of language what are used over
internet framework. As part of internet linguistics, the analysis of
construction layer of internet language is an important one, which is
also included in this paper. Also, the duality of writing-speaking is a
unique feature that is also included for discussion. Finally this write
up aims for bringing out the contemporary state of Bangla internet
language, its changing scenario and future perspectives in brief.
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- @ AT EIEATS! B2 92 7 (AF T I (del Pozo & Angeles,
2005) | STErer 2fEre fFRo! fifery A AEASIT AT ICE FHILI
TSI SRIEIRT oFp G WESHT OF T AT 6 FFIANS
QT SR AT T AR |

DI AT O, OF TF, RN 9R ANAE (FF — 7 W
SNIEAT FhTey @Fh T 99 [@eE, I 9w @ @R
TEEE e A FHREe  FHRP5F  (internet  Linguistics) |
TORE0T TN (@R Qors Sy wed Wiqewd [{fey siftw
TR STdie, FFPRER TSR @PTTAs  Resaees o8 IEe 92
2Pl (Crystal, 2005) | TVIRCAG NLET @A QAT T VY 3-(N3
ST e AeAMoAG AT A T TP A ©IfFs IRGFwg R
ATRT 7, IR (FYF, F2oz [Afeg ez @it w4y (Social
Networking Website), A& qag ehdE g (Personal & Community
Blog), ©HAE AT (Instant Messaging), 9NATEN, QIANGT QI
AS I GAFYN VTN FAAAT OFF qF TgH SHFATTI T WAg,
afoere FAR SR YS!, JaAATel ~ AR FrFas IEE TS
(Randall, 2002) 1 €32 X SIF IA-(FT FAT LA CAOONE AR
RO TS | ey T SRR AN 1 Te A3fe SrEe
FFgES! Ny, TYa2 O 86 (dIEe e (A SIS SrEfiw |
TR TG (IHE 93 ©IF BT ATGCR SY(GTS AT G (RGPl
TR JOIF ST, AR ST | FSEHfers Srafagers Fie Fa0g O3
TN ATeEtaERE e, fFrenEe e, tdete e wwe gt
farea RSy goige faeg | @3 TR0, FPIEh Wae [ifey agfers
SER T3S s T FF SRR a2 T3 =T |

TIPIT ZA0E AST S (TR AT RSTF 97 (AFR. TFFA FOS
B #TorE SIS A O (FI& FRA, 2000) | SF Faa @
ZICE TR S SR ST IR EE A e wdF TR A
JRZAFNAT TGS TSI ST o7 OIF €39 @ AT TR, A S
ABHIAS @A (NS FRAFATS FIF IR 7@ | TG =07 B,
FE 5w« guar ifs Rerer wwwFe e 9uw @
Wfowsd — @A M AT WA A AS SRR WE ewEe
SRS AT RSAN ST GB FACT (F, NS I THRAAGT VIR
NET T A(PYPT TEAR Y7 TGEE T2 ST OEF 9 SHfnaa
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o QAR TME SPHIR F STAEH, AT SARBI ST ©f [eaaere
grEEw | foF 4T RTAC T oF I WIEW Sffd  «Afe,
e, aimfie sHfden agfs FiRcee e Fq 7T 1 EWoT
8%, OEIRWITT FATHFR 93 ISEfeid AR G0 G @
TR | @3 I g9 weTee sRifeT arfiw g
QIAIPTR, oIS G g ST SoIF SIS 4T T QST AT ofrawelt
S AT JRLA QR SREATed SRIfGTag A e SR FTERTT
T T LTI oot |

S, O, WEEer a3 ST SiER T

SRS SCEBAR O TR Wi 1 @it 31 Ffks wesw Ty
TSI SIS TR S RS @RI TN, T 510G 83t
@ (Phoneme), F¥TE (Morpheme), 13T (Sentence) €z Irrd
(Meaning)-9% FXT | ANTrlge B (AT NRO-TEs TeFfe
8 WEF NF=ifae SREF T (AT WTETS, ©f HFFT 8 JTAFRAMCTI
MW RenE Iw @ I b o I W AME | SNF el
I T CT 40T T\ RN QT TS T Ffwan, S
FIPNTel O wufEar Srad | R [eer- e v 3t
e «ifafe =ifory, SiE Qe 77 76 CFta A 93 swpf
ST wAfFere zTE 937 | @2 O Fore WEd (e [ aae
RIS (@ AL T, (AW BT A S TR 9FPS TARTH |
G A THREH (Internet) IETCS (@RNT T R si>witas e
qE 26T WHT FFGOR (FHCATET I ALANNT TN T AT Gy
TY® G @ANA TTREIG AP (Internet Protocol-IP) AITIE @b
oy AR’ -97 ey 4RFE YT O (Data) TWIH-GWIF I T |
IEEATE TORCAGT Ao Zed @R (@7 AR, IRBT HWIS @
Y @, ASTIfeTerd ey @et 2fery A wed qrer ey
TS R SIHT AT (T T@e(© FT91F — O QT FATS |

TN ~HfeafFrs MR qiEe Sgadl, cFafeE SewE ak o[ A
2R e ST FADIT TAPE N IS (¥, TSHIF S
AR TR JCAFOIR KB SR (slang) IIRET Wol, @AW oF e
(AT TS AFET (@ (ST A6 TIZT FAS TE AR (@RI 7 JI2T
341 TE T (Nazaryan & Gridchin, 2006) | *FAS! SRR e SraRIees
SrIfdEET GBI (Crystal, 2001) TSI IEA (T, AT O (FATSTIL
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s, sfere «ae fAgEme 0 | 392 aft wefis, s 7T @ e
aF AfFTSTAeT o @b Aofere WMHAT (AT S FAmeTEE AfeSTE
e S FF AT I G | BY O 7, AT ifRey @3 RIS
T (Afbe QT A0S THET; TGN AW 2T 4 AW THY | G
FSABIONIZ AT FEACH IO TARE IS SER@a 9R a3
RS (@ wieEfEe OFR QrediaR ey 7m, G2 Tgfos ort fawes
&foame TSR e (Baron, 2009) | SRR WARIGAS @ TS
R a1 T afb TeEe (@ (el AR T, FAT QAR WRF
MR T AT 7, IR IS AT A SROFOIT T a3
e AT WB AT Ol IIYTINNT @IF A T& | @R T-fe=
TARS AR GRS [Faiba A srare gt S 2x, au g
TAIRGEINAT (o F0E |

o, SR e @i s weHiEs ot

FEIEE SEE W evew 8 WD 2afE o fofare fRuemd st
!, BiR 1T AT S (@ {57 [Iw v Al 9 oy =
Weblish, Netlingo, E-talk, Tech-talk, Wired style, Geek-speak, Netspeak
Zonft | IRT (Baron, 2003)-9F SITAGHT SEAT ST 43R TSN
TS (@ F ONIT SR g 5T v Wik g T 1T,
CISTE R — ) ST MU S[RAN A iFfoe ST ((qw:
B-C1Re, STATARS AT O APfS); ) WI@SHEre AT F=e
G WIS FhaW S @ ALFOATT T AGAAT TN T (CTI:
@fie-ar o, RAR GFG-9T WEEH ot Fenin); o) AR
AT S YIR FIAT ALFSAT (coding) — ST @GN GFQFACN
T TP S O H@AR I FWI ¥ (@: A6 2feed, T@q@m
@ Begifn); W) SRS Afgest qR oyfeere e faer oy
ARSI (C: T, J8E, =91, (FoeHfHR, AR, HTTP 2efe) | @
SIS A 41 fTewe 5erg |

TR W1 @M T IR TR AT Ol Gk FEARGNS
@i &Y% (Electronic communication technology) | TFIY FafTe
@i, e iR w0 I e @ I @, IFEThR Swfve @i
PIZW @A BT @ T Btz I@fEE (multimedia) @32
IEYGRT (multimodal) SHAMHTST | O QA TP (@, 93 @IS
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YRFR T TGY TR ~M6F(S A GHG (text) e | THRAGT @it
S S T R T JATS THREG SR SAMIAF o7 4R
@R ARG T @fb 9209 TR, (TR N STEis 41 Z0ST | (T,
HCATSTIASE (Androutsopoulos, 2006) ©F SITHIGNE I, G137
AN AT SIS T T fis WA o1l A e ot e
foqer e e I | WWME, ©fST fGFBE (Crystal, 2001)-93 TS,
WFETETA SR 0N T AT O ITUFA AR IR e
fieter | fof7 wme SEe I @, THRELG Fufve @diEcE fifey
SBRATEA @IT -2 (e-mail), ¥ (blog), AIEE @MICEN TG (social
networking websites) 2fod GRS SIfRT SRa s o fog | wwWe
@R (Herring, 2004) S*) SII6 FPZ G FRIM (T U2 TR
S TR W I 97 IS TN SRg 8 [ SR
F(E | i e AT TSN @, U3 S HEATBAIR AYENS AR
G e RN ANfEs 753 (social factors) @ ST (context)
e RIIEAIE Wi A | THRCAG ANEE fipw a3 AMIEE Aegarimg
=+ Rrrarer [fice TR0 ore o svge, a¥ gt @
AT A |

TS S FTVEAG-OF AN ANAS TGAF AN (P2 FGaroAq
@A (I O @F g T@l (TR, O fFery amfaasr «dg
AFPTSIHT P | @B SR (AW QTFANAL (Vo7 sofaeet Ty, (ouf
T WG @FEhe RS wEm | e, THIRIAGT SIEIT [,
SR ALGaloF NGNS MW gre [fogedd wemt | esfie
YR FIT QIR (FAGIN0F Qe Q1A A 97 g (3% 4S5, O 93
T4 RO A4 & WIS °R-F WA (Crystal, 2005) | TORCADT
SEE WYY (@ AT ¥ SIE ARSI T T FPEoR FA(Ae
CEITCA /@@= (Computer Mediated Communication — CMC) | @2
FfTER ARG @MENE FIT (Speech) WS Tae Y& F47 I
TR &APTGE (spontaneous feedback)-ad fSfare (AT FTAAFIT AT
FEETS @IA0 NS AN); Ay @iveifge @FErmed SeifEfes
FRCT (@ PR IR TSt g I, @ATF, W9, H, @i
orf); @A GIFACY RFENF Y WREFS Ty daw AN
(GTBRPTH AT SFHABIIG, (FTRIACS) | OFTOIE, (TR TS IEHIF FANTS
@Y AGEe [geT wa Inne @ Fy wfas Sergrew
(emferm ¢ fSffeae Tw=y), ST ST AN (R-(ET) R
ERGAE  GH FEHS! (JZARGEG) | AR NFIAT  SASTETE
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@ dOR, O O WEHIT SEETT aiq Tog I GqR (F
RFEEPHE LSt 9Py (Al TR T 77 |

USEEE ©E e IEOR AT @PIER/ACENT  (Computer
Mediated Communication-CMC)-&3 HRRA T FRIE IS A, TR,
fog fog Tewfer it crfitem weEe o fogens AfRefre o |
IREIE S (@A GFF SIF TG, GFA T A LA | ¥R, (A
A8 T3 SIEE TR TF T @R O IR O T AW 40, TR
TS TS TN GHIT T Fo (T TP SIS 2T | (T LT T AT
SR S S (A * Ry wewifee SRl TRt e 0 Tg
el s s ot W e 3 3Rl TEe, ST ot
RO @I WS (18 IR (I A @R el o) e
ATEPTST R BT THS (A | TR Ay 9O S
N (@A WWE Fo T @ | O I YW, WSHFE SEe [
FEOIF TS QAP q TG A AgS oz [WME e o2 sEa
%o SHRIGITa Y AN TG ATF, G2 FAH ASHIEF SR FeIRCAT
AT ©Iffs REnetens @ gfice A |

©. WeEifFT sl

WG (@ (@I [T @ o7 SR T wafaeends I
TF — AVAG! @TIF FHSJ 7, (SN ST ST AGETe ©A FTHRAAGT
SIS (TSR LS (TR, WS SIIfIGIT A1 THRCAG SraifIeary
(Internet Linguistics)-93 #fafa facy few STt w8 $919 9WY 0o
A1t @¥"2 (Crystal, 2005) |

RTET (Thurlow)-93 (S, NPT SIS 2R FHRCE I TSHIET
fifey goEr T ol 8 @MIETE St W ITRWGT TNES
@A AfSba e 3t 5o ST fas et F90e F% 02 T
Topindl | TS, ¥ oS TTRAADT SR SEADA TR AT
(Synchronic) ©Iifte foiss =g &g W/IGH ¢ APIERICGE
pfeemifEa SeEuTe! UTeiz e QRN (@, ©3 THRCE0T SN IJRIIEre
TS AT IO | IIA @2 SFT ORI SEE (5T IS8T
AFEHIAE S 07 STADRCHR ST G @t S T @TOL A
@, SREres @3 SffF HAffas @ we Afofe a3z fogea | effs
AR @R 9 RerEw At swar i e AffesEe ova
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%R (pronunciation), *SNERE (vocabulary), ‘AfFF 5T (syntactic
pattern), JIFA (grammar) €32 IFHANS (spelling) oA “Afs
FNAIH SCABAIT 2o O AT a2 TSI S | S8 ¢l I (@,
fog foq wegfon ofiar THRIMGT T e O IR IAR GR
TG A @ — GO TFR FTHRCE fSa IelfdF (multilingual)
A3 | TEIER S IgeiEE “RfB3fT AT wrre BT SRiREw
e A T AT | WA OEE IgeliNe g o
TS IS SN ST S T ST |

TEEEE SHif®img Seey  FAuere™e s  (sociolinguistics)-43
TS 1 ¢ T8 TFR | STHEa SN TARASINE Ay A I
@, (TSI THRADS SR g7 U0 St a3y 7% 20z T 3
AR G tErte e e AIpfes oiet e 9T, 9% a9
SN JRTFAWME SRR @ AAHFeR oFa Fras A
TQA SCAGAL, FES I (meaning) THERT LTAT TS QU (A3
e T | TRE Frerems 2 TEEfz sHifdes o oy 3
T GO B, FIAT BBIACAGE ST AT g (¥ SR & (ToR
w7 5 9 ot W@ A@EH Forder | 97 T THRERT
*fafbe AT | aFfeT o uar T G oA — e o fAery
ST SCEH AT TS | GHS PIQA O Ao [/
SETE | AT I qe ANE, ONIfGad SEF Sora
AT DA e 9% Aoy Spilba — W O (@9 @R
witarmer TR, ot Fdifve g [Emd wwete 2@ o 3, @2
T SRR ST FE (T SERGATHT AT FHALL CFA |

8. SSHIFE S Mfres vy Reyest

o fJrerarew o IRdifde ReeEd Sonw atag | O SIewIEe o t
fRerds w7 W QIR T wafRe A AT (F- ASHIEE SIFT
e & zre T efiwg &t 71 sifge o s@e, a3
fRTIT S STARA TS A WEQAIGH (discourse) T (AF 6F ICI O
FETe FIRET M FATS | @RIAT (Heynes, 1989) ST favaaee=
TG (T AT ICACR CISTAT T SoAmte, 1o, wfdaww, AfafEfs
R PfETear | @2 TEE SEEfas o f[eaEe gt 4
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AN OFR QF TG HNAT (TS AT (@ PR TF | PRI T IR
FETefgs BT (Ideological layer), A3 BT (Context layer), F4-
e (o fAww®d B (Discourse layer), “ffSIfRE IF (Terminological
layer), &¥f&"S BT (Technological layer) | 93 BF &TONE AT
ARAETAT GR I AR T &7 BEA AfAIST WG 3 |
AHFE 9T FET AT TG SN THRCAG J97e o
PRI 936 Sifgs fow Sorgrom Fars =1f7 |

O Yo WPt & sifee 5y fozemfin s | e e
fmer agfers Swa S arfs it (Sraedd TR =1 T,
THRCTGT SIEE IPTANT F (G (@, (TG WSHTs SAFAT
0% SER gerF SEEN WAl et MR R[Sy ItRGE
e | RS oty 9% TIPSt fRe ST HwEe (ASCH - American
Standard Codefor Information Interchange)-93 fASafs (@A oY
IR LA SIET AW @ I P s’y G Agsoeten
YW SIRFRAT @1 oM foet | RS FFA OER IR
ARHIE TAFATT T A AT I 20(@C ALFS (UNICODE
character set), 19 I&1 €l fem (7 Rfoq o qudfa woitom == @fow
T G0 9IF ALFS AIFE @AHT AT ARTET I 11 003 AR
TBA@ITT @ AFAD (@@ W FRIE T doo B3 wfis ffor amm
3,350,500 @M FTFS (Character) TGS AR, T AFIBE ASH T
sfawater Sfvmied SR fagEe IR | 93 TE, ARHEE Sogie
(Internet language representation)-93 W& g @« By @G
SEIFST SIffs TogE 7 39, IO O Fery wwEe iy
fTET TG AT | TAFAER N SYFTS W2 Zq0Tq o1 7qS| 2w
AT Wi Af7eiiE B9 (Terminological layer), @H Yoo
FTRAGT SR AT TR eI T T AFeF o
TOfFOIT WM | TN I NIE T ST @I LTS AR, -
FTA-IFIH-AFT- TS GG (o7 AGerfers SEiRGwg ey
MFOT AR A P S (oA U @wW | AR o
mofrem @ wrRIRTS @ TTe 9ITW; TRHFE T (Internet
mediated electronic morphome), SS&If& “fFSaT (Internet mediated
electronic terminolgy), TewifEE e (Internet mediated
electronic lexicology) | &S GATH FH AT ST WFF ITF 7T,

©397 (b7 ST S FAcy Ted 93 Il weh azewamy 7
aR OESE 4t TF A© AT ACEHEE TN a0 TAMA
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2017 | vy &pfere WT3a Fgw LT F (@ QAT 7T T S FCF ©i
Y, IAR TG 9T BEI WG LTS ACATF @3 faery anifds efstara
ATARE @S TR ot CFg AgerEmre! « | [y ertaef
WS o QA e AE, A WA TS
FRIEIIA B T FE | ¥ AGiFA AW FOT ZAF AL AL
T aereds R[feg faoeed orge, I MW @Y @R FARAT
fgfewarea Swzad (@S +id | g Efba S 74w we-
feriAtem RREaea ¥4 (Discourse layer)-93 Sewe | @3 Seeet A )
Bf& = (Speech Act)-97 STAE @fAwas ©F (Genre theory) ST
TG FFHIE S I IR FE AE ST MHIR ST
@fasaet (Internet based genres/cybergenres) A1 T | IR QAT
HREIFT SRNNBT 13T eF@psd (e AT G TSR RIS
TGRS AR ~fwefFre Sima RE RF SHrbite Koo
91 I T G0 |

ciflas weEfe SR SEhie Rueer o Ife-fer e
ST e T 7T «1e1, g W2 92 SR W0 (@ $A0 femama Qs
@I TR 13RS B9 (context layer) | “fES Btz arifde “ff¥fs spim
oIS HFEHEF JIZISE (Internet tenor: as per meaning) GR
q@HIFE AR (Internet mode: as per meaning) RS AtE |
SBFTIET ST (Interpersonal function) Q4R SEEEE MRS S
GIofefes ffal (Textual function)-9¥ (FooR FJA “edl TT| @2
“Afaf3fs Sram sy [T Tt o= o2 e o ST Sniis <
(Informalisation) @R 2EHRGAE (BEG (electronic text)-U3 I |
OTFANAR FAATI FF M T =W, O oD SAIO! 9P (@, 92
BW ISHET O IR @R SHAGRRE @FEPTE a3 @@
T GHG JIFIRA AR A AT O F© AT et I3 |
f&Trelg® FF (Ideological layer) R THHAT AAT A I oo I7
R RS @ SewitR o IRRRsRe Rfey ewpd Sfve
AT @9 SEEie Ffere e (Online identity), ey ot
AT (Perosnal language use) R ST ¢l (Internet
community) RGN FYF AE | O TeRere AT 7o TTo
ISEE S THRCI6S Srite OIFl AN (language in contact)-9d
fagafd =8 39| (IMBSIE (Posteguillo, 2002) €% FITYF €3 ANES
TAGIAE (5B T T2 PVICARESIE ATF G FIo I |
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Torfe e Aftefre weefas srEE MR AfRTe Wk FIRE
TS SIfge FSTE ol e Beamest Sorgrom Fare nfd—

Eadocd
(Language m caniact)
(Ideoiogicai iave) / o5Efs (Languape st (Intermat commuzuty!
/ (Ontin deiy) \
/ Y
/ Rl |memc  |[wRar ||
/ (temettener asper meaing) | Gncepersons St | (lfommatisaiont | \_\

(Couemlyes | {Contexsy|  lntemet mode asper memnze) | (Texeud Aecian; (Eevoneten |}

| \
ww | =i e ¥R sfer |
Eeh {Sprcaday) {Genre theory) (‘mtemet ased genres cvbargees) /
(Discowrse aver) \\ /

\ /
viefew ) iR T TR R R /
(Trminologica; iaver) \ Eiection morphome) (Elcionic termmoigy (Eiecroms Rmicology) ‘/'
/'
afsrr R R () T fes o /
(Temolgial i) > N\ (ASC] ol (Ccode -
1epreseatanor)
foqr »: oy e ffare wEEhfe Srarm FAT SIS (ATBSITT (Posteguillo,
2002) S FBES
¢. -5t fine ey

Sifgedma e, I afS J=E @, IS SR 4T 9
ARSI T2 FU-(FRY /o 070 RFHER AT oifFe fFery sEafs |
W% SERAINSE TN THREEE O IO TS @M, SrEeresg
FLGRATAI ANGTIT AT | GF ST F-(5T R o7 SAANAT ANAE
fRErINeR &% 7 SO AT | QTR SR SR IR
Ty TS W oameom Agde 3WiGeN  (Emoticon), *EICwSA
(Abbreviations) €32 SRy FNYHT AGET THAMIN; AGHE S,
FEFFA 2 IANET e TAFronaa A 4N T W OrF TG
AR | TA-AIBTAR 9% ALTHTIT TGN NaT 9% o] Tt
e o0 @ SER R ke Soge F$e w0 sUwe
MSfRE Torgretaa fefers |
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(sfow f@B1 (Crystal, 2011) @3 AL AFARDBI 89T SFPICAIN
FCACRA, ST ©FF 7T BT lfge R (AT WP Sraw T
qR @Y ST WAT WSS ST F[Te! AT FCAEA | A6
Torgifare v nitre W famen gy 1 FE—

(Loosely Structured)

Y SR WSS ST @@
SR SRR EE )]

S) AT wFearss; Ty w4t fafas @
(Time-Bound)

}) TS (oaTo; TRRTIA A AT
(Spontaneous)

©) TN @At fearvs; TrgT fgq
(Face to face Communication)

8) SN FoICITHS! wieefre; efsta ATATE s

O AN

@) AMETTSII A4

(Socially interactive)

@fSapE; @ AT AR
BIeIecy

(Aesthetically Rich)

b) SITHAF FGHLTHALACANT ieoAfE; TIATAF
(Immidiatedly Revisable)
q) TwmRTTeSE Ty AAEE; SFITOW LTS

T ) : AW OER Y OER Ao *req Fwwen; &6 (Crystal,
2006: Language and the Internet)-93 STAGAT SPANI FARBES

(Elaborately Structured)

(TR S ETR WIS o SIER @
(IR SAY)
y) Zfwena @ 3%, ©F e @ Iy
(Time-Bound) SR
) fosterte BfSaT5; TR T SlaA"
(Spontaneous) QTS
©) I ST 3fSQqI5SF; ATHT oA St
{Visually decontextualized) ST ST
8) R FroICAT=S! ¥SAM5F; ETT FOIT

@) ASTF AN
(Factually Communicative)

B Sqe; T ATaroAw
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v) SRFRE RSIATHATAAN 3fSI6F; FS 932 TTAAT
(Immidiatedly Revisable)

q) et s Tl 2fsarss; o for errmem
(Immidiatedly Revisable) L)

T3 X ISR S I AR WSS *78q F&ret; {61 (Crystal, 2006:
Language and the Internet) @3 STAGA TPIE FoEfS

b, IBIFCA IR O w9 ARIET

ORI 9 @3 e A @EAT fFEE @ @6 I SR
AT ALGAATAT TUITT | GFSACH G2 HFE A FHRAEACGA AL
IR WO | THIECAD AT SN TIZ AR I AT &) 512G
cvq QU € W9 ([Ew, 2wo0) | COTE WGEW-0) W@ A
THRGG A ST JIQEE O R ogfe; o)) e sy
RAII SEIMIGTZ; 0w) A Ol @ AfXey fT$7 GTHaTLE; 08) Aree
ST CIRIE STIAIRD |

THRCAG QS ONE (IRNEE G R oyfe Toe e oEe
TRFHIEE AP T 2GS 27 (Electronic text) FfGa foramrerst
I ATLSAT I N | gRfvE AT I SrEnE FRoR Sorart
SR A EFFT GHD LI T AWE (ASCl) 27% S e
GH A A QT I et | T IelE ww Ao quafE
sEfefes zema Fd e SR e Sewfee Sorgien e 3w
A HYAN Z0S 0T | (2 AT FAGIT AN S TGt Fd
(T THARIC (UNICODE) TFFCE | I TIF (2055)-aF @EIT Jroafs
TGO ST AT AR USIE-

‘TS o (G 2ey B TEe | TRET 2 v FeEae @P e &
T +RI_re TS S BIF TR, OF TS ST R, FL G AR AE
(TPR) |+ =R v ST TSl S TR SIS [E (T SIS |
e, ZBAFITT T 2@ ¢ AR S T IR @R T
e B | @ ATECSHIRGTE ZHT (A 50 ©id (@@ 7T T 993
ALHCS G AT | TR S AT AT IO A @R i I
FTRCTe TS 20, $IRCE 8 @A RS @ = (@ i-b)

Q3 I ST TS (A2 TTAIIC oe goie Jiesrs a3z (@@=
Ty N SER IJIRE IW I | GTEE AT SEE  SAFAA
AR A KT TSAEIT IR 8F W ([@I9— TS
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e oA ffRe (obe wiffwl SueeEr, SR e e
T T TrD 2oNW) | URITe JEIS T TSTHT e vy
PRI IR (TAIZS (AT TG T (TR ST 0% @67
fofe ¢ TTMTale, Twiaawaet W@ @FT IS @R CfRus a
TR SO | SR WBEHFE AT A JEEAT [T QIR AET
IR O ATAGAY TFLSIT T YE Q2T (@ 7TS SIFNT TR,
«fb 1 @O oA |

A ST AW ST WAt AT [uaarea w@
e I oEw [ swmeAiRberw Sifte Ruuwd ) oeR
GINZGT W IS AT AT SERA @GR sirem Jqem
SRS, A O 8 HifFe; A$7 SwIERG, WG O NI
STIIALG 32 I S PIZF FAT W GNF A1 ANEGS @t sy
@R PR | JET O GIIN GIIGE ARGAATST T AIOTR |
OFIVE (CTRITTA ©Td fAaet™ ¥ ey THR0TG A1 SINid FA00W IS
S e TIRHAGHT ITT GreNCR | AACR G O WS Fof qA
fraafe @R ST ARG | AT AT IV TEGAS ALHFA
QAT AT AR G2 AT QT AR [NosoAie (@ Ny
TR | (@ g T @ (@RI AfSHIR SrEIAIRG TS AT
T FIST I AR | ARCIS WS FA7ef Tt Sroiy 2w moeia
@6 w8 (T AT (@ WSHIEE FHN AR, ©IF AIBIR A
oY (o I TR Gff IETAE A O AT T G
epaTY St | SrEng® e eyfEworr gy fey THRTG
fofes wnifgna=m @W, TRRTH JBGE, GAF ARFH, Fuar, oo,
o, BT @I A SIFT FABT T AR | THRCIGA 2YfE fAew
JE FAT AT LA AFSHIT 99T (Google) T=efed FTNT BItwd
fafey it ot e s it (e (681 TR, T4 AT FA
TN YIF I AT SEW NI, ¢oT JEES, woAe Newroraa
Torfna ARq aWiF FAR TG | SF TH[CAD A& SE-HifFer @
JE SN (NI TIPS (TSI (72 T2 50, g oFowaee iy
BARTOR « A g I1w TR @R FHfFA SRIITS IR | 9TlS
JfE 8 AfHfTe /g greent sEt A oF frm s
STIARG WNg | =F Afifoe @ TWlm AN @Etast sy
RIS AET FBT T TR | AEN SR FANR AT
AT 3 IEATSE ARISTTS TSN it aTg | ‘3o Afawara e
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AR “r=ifas RFTT G AET FARCHT AL @GR
ST (et T T | 3 I LTI I SR a7 AWIfes
CIAITAS MNSTET (F0 |

G AT (T FAACEF AL A T SR8 TAHT 0T QIS TSI 1
WY | oI AT e ey Ao S0, e SN STEITIRBSTER
HAfTAT @INS AET SUBIAT 7T FAR Ty Ao | IR S
SRR erege b ow, arr [Eufefes wrmas awwe
AfFI @ gotie Fawe! | SARATTR — ‘Bengali language’ 0 wote
TPTRIT FAET ANGAT T $R,800,000 Fel; FHMIF, ‘A SIAl" =HYLAT
@IS SEPTR SNSTT AW 95,800,000 T Al AET ST FAT QoW
FACHFT (BT AN g @ (PR, 205¢ TN &g @5 TPIae Ao
aZ T SNeq PTaR) | ©TF U TF ANES 0L I AT, AT ARm
4t 1 ez e (@ |

Go gle  Bengali Language Go ge =

Wb maes Neod Web

fom 2 : 3eafS @ I S Q5T T SRR T

TABHIETE SIFT S SR (TS fFarie, O AF 30 Sride e
A A o fFg SfFT ToAMIT S TEwed | ANSAA (@PFAL, IS
A (5T AT @A TGEE AN ASHAF ded @ Fier
FACE, ©F8 I AW AEA FroIZ IF S W@ dSIIF TYAT (AT
At A@AE 4T eee | I ANGE QT 23 T (05)
fifT A «m AT @ TEE, SR @EN (@ SN wEee #fif,
T FFNCIT ST (A2 I MOT AIE FA TR 9 FANIG AL
I *RSINTE TgA ¥ REIEs & TACE I | QRIS TR F0T (FIA
Q2 VY] IEF SIMF @ R JAR, oW e Afeafrre @l
g STAfbe @3B =% | @3 Tl OUT By Ig AIZS WL 7Y,
TMATAT Ao @eTar QT Crafeay i Remae a9z F9 2

SEIWIWG FRIIT @l AT AT Foo olfys g @By a9 e
A g =% T O I T | (ANT —
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5) AT (compunding): SHRIATIGIM, TgaT 2/9fs |

R) HEA (conversion): FIe FA > FATAT, ICIT I > IR, Fo
TFA > T, CAPBIZAT > (IFF 2@ F7T &S |

©) AEF =1 AT (acronym): TFITS TS TG (1T > T 7 = oo, ffer >
I Pras ergfs

8) AT /TS (clipping): G, T, TF dfS |

aziels |Wivelfge iR e, IRTfge 5w, s g e
e fofares ag ©iffs 1twg Tu «3e j9xe e feamae
e MF | GQerEre f@fde sEidwfe o Wt oty 9w
SIS SRR STAGAT F79F [N SIS IR | TN T
At 1=figs 27 (R00) fetires —

ot FACABT G5 e SIATAT WStk | «BT fe e @ 77 (oufy
TP A TEINRS AfRrey g o @R IR W AT AT
TIPS 7 | FTF AR WETeE @R SR, $I@ F 4 O Srfers
T | CRTCEH-7FH, REara ¢ avaw @foea Tt 2ire 48 zen ‘gt
P T GBI @ qF RF T SF | qre AMS 8 FY 7 (@A
SRR e TR | GTF I A @ SfE TG, T 955
T (T OF 9F SYS B G @ 997 00T |

OYT ST TS A ST QA VLG ERIFRCA e 7, FE
AR IR AFS AW CTOT 7% T4 AW A1 | I SRYYFea
@R CFq IETOEANT FARCA TP ASHICA SoFIAT IS 2NTA,
CIOTET @98 (O “IAESIT B T | e AT (AT T (GG §
fFors), T (AT A193E (o5 § (B3G), e Swiae Foriss, Qe ey
TR o FU-SHeTfE araaiag R i e | ETHReR
AT A IEAMA wweoi2 ARDS (otarg, [F® 9T of® qeEn
RS TPIMF @A TA-797 IR @THST AT 6 | e
SIESIfEE Ao AN AN A S THTST ST SAFAT @FeBs
IS Afaraifwre e Rravara arr g |

q. WSHifeT STy SR

FHRAG A WS T Ol e A wikge zers /g «sw
TR [y S [em w5 oo e oifers | uiwe 1@ e
e aTTed FHHT JITS SR AS, Jo0do ME AUTANAT Wo!
THRAG @Fer o SR fer RAe AW @WH 9 SEW I Agd
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IR fE T-@NA SEPTE IJIZF 0T G 8 (FTI Aafs Tgaw
PR | @ (ATF TN I @ATSR AT (@ ST Tne THRTG 30
SR S AT, SF FI0F SIfAT SoAgAT I 7_F | AT Q4T St Jy
iR 3 SRR O (AF NEF HEAMT (I OF & T TN | TR T8y
oY RO 20als IS QOB Ty, FAd SO LA @3
TET B A @M | 9R T @Y W@ AR | 9F YT FIFe
THRG oy foq o TEme SR fRteti St @RI SANg
P, [T A THRY W e [ I e 9 SREe
eI s sxifibe fofra st srqreie Anefil T (3@ : BBC
Bangla, 2012) I (¥, T WS FLAE T, AT ARG e
8 Tfoyfey ¥ SR IRTEE RN A g THRTAS — THREG
QT TS~ T IJTAE, T O ST IR (T YA ©F (8
I FATS AN N @S @A T A AT IG5 SR (G oI
STy o1 fTay ey 75 - s 5 @rt 3@ | @gE IR
ey foy o A 3wafwe Frema Wt @eiant % I,
AN~ freforst, Frefert, =piefert a1 (@Ifem | Bafe oFt 7w, @ww W
FAE TET (TS @I (A ANE A AOGRPTAS AT
fage Ty, (Tuf ERF-INET e woer fert, Frefert, =omprefens
YA T IR | AT T &F A8, QAT AT TG 40 2T
AIZE TR AR | TSR T FANGTE Aqw (@FHLE affme @3
rifm fifey ooem wifar foredt 2wl sy fRrswrs Wty qstemsy
T I | QA S IITT LGS NS o+ Afe iy ererq A ey
faer Wroerm | @ &%, g, 37 Tonfr il 2afem e tefd
IR R, = g3 3RS TwEw o Fawg nde 9s3eng
@IRET Q92 TG ST AT @R 97 WIS To0R | 93 e
Ebars I TOW IR TITS WAL QSTE! FNEE A AL A ST
TR FF TR | @ TS-BfER (Eve-teasing)-93 TSI Amid (@1N-
G, @3 Py apiE R (| agiere 3Rl W il
ARSI (TS AR, (@ P 3o e frferes, fraifrs
3 A9 2R Blur *ww od &9 3 ey @ v1 2eafene um o
S 3 AT |

o N & Far TN R REw w0 9k e Ressees
AT | FPHTOE AAS @ AIFT O ARAAFATE G0
TrEre Siftnr TR FTe@ o= ST (first language) JSRIPTAE ATt
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toft @ G| W JIRASATI TR MY ML o T
TiftT AT, AFoT @MY 9T T SifFe (e SeieT oF St
TR ST (T G2 9T FCE ASHICAT SR SN0 (Afoay | @ fasq
¢ fbarrel IR WRHT SHRwT SiEreligs wiamar g

», CTFT I

ST GIIANY WA AT SIffT TMF-gWT QIR O AR
T, (euf e BeRw @I TeH W f[eed w3 R[RraEew
g | ANEd Y oyYfeR fifey e o Wi @ [we
fifegenes, IeTT ST SYFT ML AT 26T U TEB 6
AT (RARIRES! | @3 FAw ol e 737e R 93F G o4yfed
TrSl, I Pl (i o ey e ofew @ gt snes
Aot (Rigreaae GTgaT, 203R) | RSMGE WS/ A THRCAD Flaw
AT SR @R WA AT SR AT IG 65T SIS ST
IR IB (TR AR AT | «F @2l e s B, @t
Iffe oo ALHB T @ CofF TR (SN, FTHIF FAAYIwe TR
TEE e SRRGTAT M1 9T *TodE AFOT WNterm @
efStfterr Sem e A @I @ A AETCENTS 93
ARISTHT TS ZCS 20T | OFIACH ABEAT TS AAS A7
Sfe@T FE oS ey ot *feTe | ToaR IR o @R
@B (Crystal, 2011) @IF SR 20T W & — ‘The Internet is
the largest area of language development we have seen in our
lifetimes. Only two things are certain: it is not going to go away, and it
is going to get larger’ (p. )| TFEEF SR @ 4YEF I Aeyed
oA BT AT T QTR 992 IWEE A aft ss fafe zi9,
@3, LA AL RIS (A T FAIT (FIAT FIeA2 (72 |
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